ஸ்ரீ ௬ுத்ராஷ்டகம்‌ 


உ 
சிவமயம்‌ 
ஸ்ரீ மஹாதேவ ஜயம்‌ 


ஹிந்தி ராமாயணத்தில்‌ 
சிவஸ்தோத்ரம்‌ 


॥ எணண | 
॥ ஸ்ரீ ருத்‌ ராஷ்டகம்‌ ॥ 


தமிழ்‌ உரை: 
சிவபக்தி பிரசாரமணி ஆங்கீரஸ சர்மா 


எளி fered 
ரஎர்‌ வாபஸ்‌ ௭௫ ஏஎ | 
எண ணளளா்‌ எண ॥ 2 ॥ 


நமாமீமமீமமான நிர்வாணரூபம்‌ 
விபு-ம்‌ வ்யாபகம்‌ ப்ரஹ்ம வேதூஸ்வரூபம்‌ | 
நிஜம்‌ நிர்கு-ணம்‌ நிர்விகல்பம்‌ நிரீஹம்‌ 
சிதா£காமமாகாமவாஸம்‌ ப“ஜே(அஹம்‌ ॥ 1 ॥ 


1. எல்லோருக்கும்‌ தலைவரும்‌, மோக்ஷ ஸ்வரூபரும்‌, மேலானவரும்‌, எங்கும்‌ 
வியாபித்திருப்பவரும்‌, பிரம்மஸ்வரூபரும்‌, வேதமே உருவானவரும்‌, ஈசானன்‌ 
என்ற பெயருடையவருமான சிவபெருமானை நான்‌ நமஸ்காரம்‌ செய்கின்றேன்‌. 
ஸத்தியவஸ்துவும்‌, குணங்களுக்கு அப்பாற்பட்டவரும்‌, வேறுபாடுகள்‌ அற்றவரும்‌, 
இச்சைகள்‌ அற்றவரும்‌ ஞானாகாய வடிவானவரும்‌, ஆகாயத்தை ஆடையாகவுடை 
யவருமான ஈசனை நான்‌ பஜிக்கின்றேன்‌. (பஜித்தல்‌ - ஸேவைசெய்தல்‌, வழிபடுதல்‌). 


ள்‌ ப ட்‌ ள்‌ 
Torre எள்ண ॥ 2 ॥ 

நிராகாரமோங்காரமூலம்‌ துரீயம்‌ 
கிராஜ்ஞானகோசதீதமீமமம்‌ கிரீமமம்‌ | 

கராலம்‌ மஹாகாலகாலம்‌ க்ருபாலம்‌ 
குணாகா£ரஸம்ஸாரபாரம்‌ நதோ(ஆஹம்‌ ॥ 2 ॥ 
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2. உருவமற்றவரும்‌, பிரணவம்‌ எனப்படும்‌ ஓங்காரத்திற்கு மூலமானவரும்‌, 
மும்மூர்த்திகளுக்கும்‌ மேற்பட்ட நான்காவது மூர்த்தியும்‌, வாக்கு - அறிவு 
ஐம்புலன்கள்‌ ஆகியவற்றுக்கு அப்பாற்பட்டவரும்‌, தலைவரும்‌, கயிலைமலையில்‌ 
வசிப்பவரும்‌, தீயோர்க்குப்‌ பயங்கரமானவரும்‌, காலனாகிய யமனுக்கும்‌ காலத்தைச்‌ 
செய்பவரும்‌, தயையுடையவரும்‌, நற்குணங்களுக்கு இருப்பிடமானவரும்‌, பிறப்‌ 
பிறப்பென்னும்‌ ஸம்ஸாரச்‌ சூழலுக்கு அப்பாற்பட்டவருமான ஸ்ரீ பரமேசுவரரை நான்‌ 
வணங்குகின்றேன்‌. 


TTS eT Taft 
பயப்படற ப்ப பப்பதி 
ஊர்களை TTT 


௮ டி 
எள RUS ஏசா ॥ 3 ॥ 
துஷாராத்‌:ரிஸங்காறகெள£ரம்‌ க5பீ4ரம்‌ 
மனோபூ“தகோடிப்ரபா“ஸ்ரீறரீரம்‌ | 
ஸ்புசரன்மெளலிகல்லோலின்‌ சாருக:ங்கா” 
லஸத்‌*பா“லபா£லேந்து* கண்டே” பு*ஜங்கா? ॥ 3 ॥ 


3. பனிமலையாகிய இமயத்துக்கு ஒப்பான வெண்மை நிறமும்‌ கம்பீரமும்‌ 
உடையவரும்‌, கோடிக்கணக்கான மன்மதர்களின்‌ ஒளியும்‌ அழகும்‌ அமைந்த திரு 
மேனியை உடையவரும்‌, அலைகளையுடைய அழகிய கங்காநதி தலையினில்‌ விளங்க 
நெற்றியில்‌ பிறைச்சந்திரனைச்சூடிக்‌ கழுத்தில்‌ பாம்புடன்‌ உள்ளவருமான (ஈசனை 
வணங்குகின்றேன்‌). 


ன்‌ ்‌ 1 2 2 
NATTA ஏஎணச்‌ கோள | 
T p tea ப 
நச்‌ ண்‌ என்‌ எளான்‌ ॥ x ॥ 
சலத்குண்ட:லம்‌ மர£ப்‌*ரநேத்ரம்‌ விமாலம்‌ 
ப்ரஸன்னானனம்‌ நீலகண்டம்‌ த₹யாலம்‌ | 
ம்ருகா£தீசமசர்மாம்ப£ரம்‌ முண்ட:மாலம்‌ 
ப்ரியம்‌ மமங்கரம்‌ ஸர்வநாதசம்‌ ப*ஜாமி ॥ 4 ॥ 


4. காதுகளில்‌ அசையும்‌ குண்டலங்களும்‌, அழகுபொருந்திய விசாலமான 
திருவிழிகளுமுடைய மகிழ்ச்சி ததும்பும்‌ திருமுகமுடையவரும்‌ நீலகண்டரும்‌, 
கருணாமூர்த்தியும்‌, சிம்மத்தின்‌ தோலை ஆடையாகத்‌ தரித்தவரும்‌, கபாலமாலை 
அணிந்தவரும்‌, அனைத்துயிர்க்கும்‌ பிரியமானவரும்‌, உலகிற்கு நன்மையைச்‌ செய்ப 
வருமான ஸர்வேசுவரனை பஜிக்கின்றேன்‌. 
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ரத்‌ நகக்‌ Tes ரர்‌ 

ரச்‌ அள்‌ எண்ணாக | 

என்‌ Tafa ணன ॥ 6 ॥ 
ப்ரசண்ட:ம்‌ ப்ரக்ருஷ்டம்‌ ப்ரக£ல்ப*ம்‌ பரேறம்‌ 

அக5₹ண்ட:ம்‌ அஜம்‌ பா“னுகோடிப்ரகாறம்‌ | 
த்ரய:மரஉலநிர்மூலனம்‌ மாலபாணிம்‌ 

ப4ஜே(அஹம்‌ ப*வானீபதிம்‌ பா4வக5ம்யம்‌ ॥ 5 ॥ 


5. பேராற்றலுடையவரும்‌, பரமேசுவரரும்‌, முழுமையானவரும்‌, பிறப்பற்ற 
வரும்‌, கோடிசூர்யப்‌ பிரகாசம்‌ உடையவரும்‌, (ஆணவம்‌, கன்மம்‌, மாயை என்ற 
மூன்று வகையான விலங்குகளை உடைத்தெறிபவரும்‌, முத்தலைச்‌ கூலத்தையேந்திய 
திருக்கரத்தையுடையவரும்‌, மெய்யன்புடைமையால்‌ அடையக்கூடியவரும்‌, பவானீ 
தேவியின்‌ கணவருமான பெருமானைப்‌ போற்றி வணங்குகின்றேன்‌. 


களி கணா களாச்‌ 

எணண ரி | 
பப்ப ப்பத்‌ அப்பப்ப 

wala Tala எள TTT ॥ 6 ॥ 
கலாதீத கல்யாண கல்பாந்தகாரீ 

ஸதா ஸஜ்ஜனானந்தசதாசதா புராரீ | 


சிதா£னந்த£ஸந்தோ£ஹ மோஹாபஹாரீ 
ப்ரஸீத? ப்ரஸீத? ப்ரபோ“ மன்மதா?ரீ ॥ 6 ॥ 


6. கலைகளுக்கு அப்பாற்பட்டவரும்‌, மங்கள வடிவினரும்‌, கல்பங்களுக்கு 
முடிவை பிரளயத்தைச்செய்பவரும்‌, எப்பொழுதும்‌ ஸாதுக்களுக்கு ஆனந்தத்தைய 
ளிப்பவரும்‌, முப்புரங்களை அழித்தவரும்‌, சச்சிதானந்தஸ்வரூபரும்‌, அஞ்ஞானத்தை 
அகற்றுபவரும்‌, மன்மதனை எரித்தவருமான பிரபுவே, (எங்களிடம்‌) மகிழ்ச்சியுடன்‌ 
அருள்புரிவீராக, மகிழ்ச்சியுடன்‌ அருள்புரிவீராக. 


எள TATA ரான்‌ 
எளனிஈ ளக ளா | 
எ எ ரான்‌ TTS 
sree TT WATT ॥ © ॥ 
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ந யாவத்‌: உமாநாத: பாதா“ரவிந்த:ம்‌ 
ப*ஜந்துஹ லோகே பரே வா நராணாம்‌ | 

ந தாவத்‌ ஸுக2ம்‌ மாந்தி ஸந்தாபநாமம்‌ 
ப்ரஸீத ப்ரபோ* ஸர்வபூ*தாதி4வாஸ ॥ 7 ॥ 


7. உமாநாதனே! எதுவரையில்‌ உமது திருவடித்தாமரைகளை மக்கள்‌ தொழ 
வில்லையோ, அதுவரையில்‌ இந்த உலகத்திலோ அல்லது பரலோகத்திலோ அவர்கள்‌ 
சுகத்தையோ அமைதியையோ அல்லது துக்கநாசத்தையோ அடையமாட்டார்கள்‌. 
அனைத்து உயிர்களின்‌ ஹ்ருதயங்களில்‌ வாஸம்‌ செய்யும்‌ பிரபுவே! எங்கட்கு அருள்‌ 
செய்வீராக. 


ன ரர அட்‌ எண்ன ॥6॥ 
ந ஜாநாமி யோகம்‌ ஜபம்‌ நைவ பூஜாம்‌ 
நதோ(அ)ஹம்‌ ஸதா: ஸர்வதா? ஸம்பு* துப்‌“யம்‌ | 
ஜராஜன்மது::கெள?க*தாதப்யமானம்‌ 
ப்ரபோ“ பாஹி ஆபன்னம்‌ மாமீற றம்போ* ॥ 8 ॥ 


8. நான்‌ யோகம்‌ அறியேன்‌; ஜபம்‌ பூஜை இவைகளையும்‌ நானறியேன்‌. 
எப்பொழுதும்‌ சம்புவான உம்மையே நமஸ்காரம்‌ செய்கிறேன்‌. பிரபோ, சம்போ, ஈசா, 
முதுமை - பிறப்பு (இறப்பு) ஆகிய துன்பங்களால்‌ வெந்து தவித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
துக்கமடைந்தவனான என்னை (அவைகளினின்றும்‌) காப்பாற்றியருள்வீராக. 


ஊச சி்‌ ர ETE | 
ஏகன்‌ எ எணா ரர்‌ எர: Tele ॥ 


ருத்‌? ராஷ்டகமித₹ம்‌ ப்ரோக்தம்‌ விப்ரேண ஹரதுஷ்டயே | 
யே படந்தி நரா பக்த்யா தேஷாம்‌ மம்பு*: ப்ரஸீதாதி ॥ 


9. சிவபெருமானின்‌ திருப்திக்காக பிராமணர்‌ மூலமாகக்‌ கூறப்பட்ட இந்த 
ருத்ராஷ்டகம்‌ என்ற ஸ்தோத்ரத்தை எவர்கள்‌ பக்தியுடன்‌ படிக்கின்றர்களோ அவர்‌ 
களிடம்‌ சம்புவான பரமேசுவரன்‌ மகிழ்ச்சியடைகின்றார்‌. 


இவ்வாறு துளசி தாஸர்‌ இயற்றிய ராமசரித மானஸ்‌ என்ற ஹிந்தி 
ராமாயணத்தில்‌ உத்தர காண்டத்தில்‌ உள்ள ஸ்ரீ ருத்ராஷ்டகம்‌ என்னும்‌ சிவஸ்துதி 
தமிழ்‌ உரையுடன்‌ முற்றிற்று. 
சிவம்‌. 


